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Suedia prezintă mai multe curiozităţi pentru cei obişnuiţi cu t�atrele est.-euro
pene. Probabi l  este una dintre puţinele ţări di� lume care resp�cta teat�u l  ŞI .recu� 
nosc importanţa lu i  în societate. Sumele man alocate compannlor, fest1valunlo! ŞI 
cercetări lor în domeniu poate nu sunt atât de relevante ca, de e�e!flplu,  numaru� 
de cronicari "pe cap de locu itor": f i l iala suedeză a AICT numara 1 1 5 membn 
(populaţia ţări i  f i ind de 9 milioane) . . 

Pe lângă Teatrul Dramatic Regal - Kungliga Dramattska Teatem sau Dramaten -, 
(corespondentul Scenei Naţionale) , unde se joacă m�i ales P.iese din l iteratur� 
clasică, în capitala ţări i îşi are sediul  încă un teatru naţ1onal, Rtksteatem, care IŞ I  
propune să asigure oricăru i cetăţean accesul la spectacole. Astfel ,  acest "teatru 
national ambulant" în fiecare an produce aproximativ 60 de spectacole pentru 
turnee în oraşe şi local ităţi mici ,  susţinute în săli special amenajate, dar şi în şcol i ,  
case de cultură sau în aer l iber. Pentru a satisface toate gusturi le, pe lângă spec
tacolele dramatice bazate pe piese clasice şi contemporane, diferitele secţi i le ale 
R iksteatern prezintă spectacole muzicale, de dans sau spectacole destinate copi
i lor. R iksteatern şi compani i le asociate atrag aproximativ 800.000 de spectatori 
anual .  

Majoritatea oraşelor susţin câte un teatru de stat ( Stadsteatern) şi fiecare 
"judeţ" (land) are un teatru regional (Uinsteatern) , ambele reprezentând companii 
stabile. Paleta este îmbogăţită de mici teatre, unele experimentale, create de tineri 
profesion işti , sau de trupele de amatori . 

Toate teatrele din Suedia - trupe profesioniste şi compani i  independente, 
experimentale ori pentru copi i  - se întâlnesc la Bienala Teatrelor Suedeze, un 
festival it inerant, găzduit pe rând de câte un teatru "judeţean", asociat cu una sau 
mai multe local ităţi apropiate - pentru a asigura spaţiu corespunzător fiecărei 
reprezentaţi i  şi pentru a face posibi l  ca un spectacol să fie jucat de mai multe ori .  

Bienala este corespondentul Festivalu lu i  Naţional de Teatru " I . L. Caragiale". 
Asemănarea este ampl ificată şi de faptul că nu se premiază reprezentaţi i ,  partici
parea la Bienală valorând cât un premiu prestigios. La finalul  maratonulu i  teatral 
de cinci zi le şi cinci nopţi ,  se organizează o mare festivitate (cină, muzică, party) 
în cadrul căreia se înmânează premii le critic i lor (puţine la număr, în comparaţie cu 
Premi i le UN ITER). Diferenţa majoră: nu numai câţiva aleşi ai breslei au oportuni
tatea să vizioneze toate aceste spectacole. 

Criteriul urmărit de cei şapte critici selecţioneri este, f ireşte, cel al cal ităti i .  
Totuşi ,  fiecare ediţie are un specific. Anu l  acesta, de exemplu, s-a întâmplat ca 
toate pi�sele .s.ă fie semnate. �e autori contemporani din Suedia, majoritatea 
debutanţ1, dec1 1 n  centru l atenţ1e1 s-a aflat dramaturgia contemporană. 

. Carac:terul naţional al acest�i . Fesţival a fost subl iniat de mai multe ori, deşi, 
pnntre .ce1 �pr���e 1 500 � pa�1C:1p.anţ1 a� fost şi aproximativ 80 de oaspeţi 
1nternaţ1onall: cnt1c 1 ,  traducaton a1 l i teraturi i  dramatice, organizatori de festivaluri 
sau cei impl icati în unul dintre numeroasele proiecte internaţionale iniţiate de Suedia 
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(cum ar fi "Voices of Chi ldren" - pentru propagarea unui teatru specific celor mici 
în ţări unde acest tip de spectacol nu are tradiţie) . 

D iscuţi i le organizate pe diverse teme acute ale teatru lu i  suedez, cum ar f i 
internetul şi critica teatrală, copi i i ,  şcol i le şi teatru l ,  statutul scenelor nationale în 
era g lobalizării etc . ,  au atras foarte mulţi participanti . Publ icul nu s-a sfiit să întrebe 
chiar să atace. Printre special işti i ,  creatori i şi polit icienii invitaţi pentru aceste semi� 
nare au fost şi coordonatori de proiecte care au rezolvat probleme asemănătoare 
în ţări le învecinate, Danemarca şi Norvegia. 

Pentru noi ,  cei care nu vorbim l imba suedeză, aceste programe, ca şi unele 
prezentări de carte şi DVD, lecturi le în l imba engleză a unor piese contemporane 
s-au dovedit a fi chiar mai interesante decât spectacolele din program, care, cu o 
excepţie, nu au fost traduse. Rezumatele puse la dispoziţia noastră, din păcate, nu 
au fost destul de amănunţite, astfel că nuanţele dialoguri lor, umorul textulu i  şi 
impl icit râsul publ iculu i  au rămas adesea un mister. Dar se pare că nici cunoaşterea 
l imbi i n-ar fi fost de ajuns: trimite riie la personal ităţi ale pol itic i i ,  la bârfele cotidiene 
sau la unele ştiri care au bulversat opinia publ ică necesitau expl icaţi i  şi pentru cei 
ce înţelegeau textul .  

Cel mai interesant experiment al teatru lu i  suedez contemporan, intitu lat 
Babydrama, este un spectacol montat de Suzanne Osten pentru bebeluşi de 6- 1 2  
lun i .  Precedat de o cercetare amplă, derulată t imp de doi ani , spectacolul  are ca 
subiect o naştere. Se pare că toţi mici i  spectatori sunt foarte atenţi şi nu urmăresc 
doar mişcări le şi sunetele, ci înţeleg şi "mesaju l" .  Experimentul continuă prin 
urmări rea priviri i şi ochi lor bebeluşi lor cu camere video ascunse. 

Cu toate că după câte un spectacol ne-am simţit uneori debusolaţi , din vizionări 
şi discuţii informale am putut schiţa o imagine generală asupra teatrului  suedez 

contemporan. Tineri i creatori sunt în conflict 
cu generaţia mai vârstnică, extrem de con
servatoare, care nu înţelege fenomenele 
ieşite la suprafaţă după o deschidere a 
societăţi i . Astfel , homosexualitatea, de·viaţii le 
sexuale sau famil i i le destrămate din cauza 
l ipsei de comunicare sunt problematizate de 
mai mulţi autori. O piesă întreagă prezintă un 
prim-ministru suedez şi personajele din antu
rajul său - publicul recunoscându-1 în perso
naj pe fostul prim-ministru, la premiera care 
a avut loc cu puţin înaintea alegerilor gene
rale din 2006. O altă problemă acută în cea 
mai mare ţară nordică pare a fi imigraţia: 
cetăteni proveniţi din culturi foarte diferite de 
cea europeană nu-şi găsesc locul în socie
tatea democratică, femeile musulmane nu 
înţeleg emanciparea, dar şi invers, co�i i i  şj 
tinerii nu înţeleg de ce colegele lor trebuie sa 
poarte vălul sau alte accesorii ciudate sa� de 
ce nu mănâncă exact ca şi ei. Acest sub1ect 
este înfăţişat într-o parodie dinamică, dar 
chiar şi aşa, se poate spune că e un mod de 
a se pune degetul pe rană. 


